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anmodet om Revision, uden dens egen 
Skyld. Paa Forlangende af en af Parterne 
skal Voldgiftsretten først træffe Afgørelsé 
om, hvorvidt disse Forudsætninger for An- 
modningen om Revision af Voldgiftsken- 
delsen er opfyldt. 홢 ; 

Medlemmer af Voldgiftsretten, der af 
en hvilkensomhelst Grund ikke deltager i 
Revisionsbehandlingen, erstattes paa samme 
Maade som de er blevet va lg t .  

Den Frist, indenfor hvilken den i 1. 
Stykke omtalte Anmodning kan fremsættes, 
skal fastsættes i Voldgiftsafgørelsen, saa- 
fremt dette ikke er sket i Voldgiftsord- 
ningen. 

Artikel 1 1 . .  
Alle Tvistigheder, der maatte opstaa 

mellem Parterne angaaende Fortolkning 
og Gennemførelse af Voldgiftsafgørelsen, 
skal med Forbehold af anden Aftale afgøres 
af den Voldgiftsret, der har afsagt Ken- 
delsen. Derved finder Bestemmelsen i Ar- 
tikel 10, 2. Stykke tilsvarende Anvendelse. 

Artikel 12. 
Alle Tvistigheder, der ikke ifølge de 

foranstaaende Artikler i denne Traktat 
er underkastet. Voldgiftsbehandling, og som 
ikke med begge Parters Samtykke bliver 
ordnet ad fredelig Vej paa anden Maade, 
skal paa Forlangende af  en af. Parterne 
undergives Forligsbehandling. 

Paastaar den anden Part, at den til For- 
ligsbehandling ; forelagte Tvist skal; afgøres 
af den faste Domstol for mellemfolkelig 
Retspleje, Voldgiftsretten eller ved en særlig 
Behandling ifølge Artikel 1, 2. Stykke, træf- 
fes Afgørelsen af dette foreløbige Spørgsmaal 
af det Organ, hvis Kompetence gøres gæl- 
dende. 

. De kontraherende Parters Regeringer 
kan ved fælles Aftale henskyde en Tvistig- 
hed, for hvilken ifølge nærværende Traktat 
den faste Domstol for mellemfolkelig Rets- 
pleje, eller en Voldgiftsret k a n  paakaldes, 
til Forligsbehandling, enten definitivt, eller 
under: Forbehold af senere Paakaldelse . af 

ohne ihr Verschulden unbekannt war. Auf 
Verlangen einer Partei hat das Schieds- 
gericht zunächst darüber zu entscheiden, 
ob diese Voraussetzungen für den Antrag 
auf Revision des Schiedsspruchs erfüllt sind. 

Mitglieder des Schiedsgerichts, die aus 
irgendeinem Grunde für das Revisionsver- 
fahren ausscheiden, werden in der gleichen 
Weise ersetzt, wie sie berufen worden sind. 

Die Frist, innerhalb deren der in Abs. 1 
vorgesehene Antr!tK gestellt werden kann, 
ist im Schiedsspruch zu bestimmen, sofern 
dies nicht in der Schiedsordnung ge- 
schehen ist. 

Artikel 11. 
Alle Streitigkeiten, die zwischen den 

Parteien über Auslegung und Ausführung 
des Schiedsspruchs entstehen sollten, un- 
terliegen, vorbehaltlich anderweitiger Abrede 
der Beurteilung des Schiedsgerichts, das 
den Spruch gefällt hat. Dabei findet die 
Bestimmung des Artikel 10 Abs. 2 ent- 
sprechende Anwendung. 

Artikel 12. 
Alle Streitigkeiten, die nicht nach den 

vorhergehenden Artikeln dieses Vertrags 
dem Schiedsgerichtsverfahren unterworfen 
werden und die nicht mit Zustimmung 
beider Parteien auf andere Weise friedlich 
geregelt werden, sind auf Verlangen einer 
Partei im Vergleichsverfahren zu behandeln. 

Behauptet die andere Partei, dass der im 
Vergleichsverfahren anhängig gemachte 
Streitfall von dem Ständigen Internationalen 
Gerichtshof, dem Schiedsgericht oder in 
einem besonderen Verfahren nach Artikel 1 
Abs-, 2 zu entscheiden sei,: so entscheidet 
über diese Vorfrage das Organ, dessen Zu- 
ständigkeit behauptet wird. < 홢 홢. 

Die Regierungen der vertragschliessen- 
den Teile können im gemeinsamen Einver- 
ständnis eine Streitigkeit, für die nach dem 
gegenwärtigen Vertrage der Ständige Inter- 
nationale Gerichtshof oder ein Schiedsgericht 
angerufen werden kann, , endgültig oder 
unter Vorbehalt der späteren Anrufung des 
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